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Ieškovės reikalavimai

1. Pripažinti, kad Austrijos Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal SESV 49 ir 56 straipsnius arba pagal Direktyvos 92/ 
50/EEB (1) 4 straipsnį, siejamą su šios direktyvos 11–37 straipsniais, ir pagal Direktyvos 2004/18/EB (2) 14, 20 ir 23– 
55 straipsnius dėl to,

— kad, prieš perkeldama ir perkėlusi Direktyvą 2004/18/EB į nacionalinę teisę, ji tiesiogiai su Österreichische 
Staatsdruckerei GmbH sudarė viešojo paslaugų pirkimo sutartis dėl tam tikrų dokumentų, kaip antai lusto pasai, 
skubos tvarka išduodami pasai, leidimai gyventi, asmens tapatybės kortelės, pirotechnikos leidimai, kredito kortelės 
dydžio vairuotojo pažymėjimai ir kredito kortelės dydžio transporto priemonių registracijos dokumentai, gaminimo 
nesiekiant pagal direktyvas 92/50/EEB ir 2004/18/EB taikomų ribų ir jas viršijant, ir

— kad ji paliko galioti tokias nacionalinės nuostatas, kaip, visų pirma, Federalinio įstatymo dėl Österreichische 
Staatsdruckerei teisinių santykių pertvarkymo 2 straipsnio 3 dalis, pagal kurias perkančiosios organizacijos privalo 
sudaryti šias viešojo paslaugų pirkimo sutartis tik su Österreichische Staatsdruckerei GmbH;

2. Priteisti iš Austrijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Grįsdama savo ieškinį ieškovė pateikia šiuos argumentus:

Österreichische Staatsdruckerei GmbH yra privati įmonė.

Pagal Austrijos teisę reikalaujama, kad viešojo paslaugų pirkimo sutartys dėl visų dokumentų, kuriems būtinas 
konfidencialumas ar saugos taisyklių laikymasis, gaminimo būtų sudaromos tik su Österreichische Staatsdruckerei GmbH.

Todėl Austrijos perkančiosios organizacijos buvo įpareigotos sudaryti viešojo paslaugų pirkimo sutartis dėl lusto pasų, 
skubos tvarka išduodamų pasų, leidimų gyventi, asmens tapatybės kortelių, kredito kortelės dydžio vairuotojo pažymėjimų 
ir kredito kortelės dydžio transporto priemonių registracijos dokumentų ir pirotechnikos leidimų gaminimo tiesiogiai su 
Österreichische Staatsdruckerei GmbH.

Tačiau Austrijos perkančiosios organizacijos turėjo sudaryti sutartis dėl minėtų dokumentų gaminimo su įmonėmis, kurios 
buvo atrinktos per viešųjų pirkimų procedūras, kurios atitiko Direktyvos 92/50/EEB ir Direktyvos 2004/18/EB reikalavimus 
arba turėjo tinkamą viešumo lygį pagal SESV.

Tiek, kiek Austrijos perkančiosios organizacijos, neatlikusios viešųjų pirkimų procedūrų, minėtų dokumentų gaminimą 
perleido Österreichische Staatsdruckerei GmbH ir pagal nacionalinę teisę buvo įpareigotos sudaryti viešojo paslaugų pirkimo 
sutartis dėl minėtų dokumentų gaminimo tik su Österreichische Staatsdruckerei GmbH, Austrija neįvykdė savo įsipareigojimų 
pagal Sąjungos teisę. 

(1) 1992 m. birželio 18 d. Tarybos direktyva 92/50/EEB dėl viešojo paslaugų pirkimo sutarčių sudarymo tvarkos derinimo (OL L 209, 
p. 1; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 6 sk., 1 t., p. 322).

(2) 2004 m. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/18/EB dėl viešojo darbų, prekių ir paslaugų pirkimo sutarčių 
sudarymo tvarkos derinimo (OL L 134, p. 114; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 6 sk., 7 t., p. 132).
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